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viszi e nemzett! a pusztulás felé. 
Úgy látszik, mintha löbbé meg­
állás se lenne ezen a végzetes 
utón.

Felfordult világ képe a mai 
magyrr közélet s a jelenségek 
mintha azt mutatnák, hogy ilyen 
állapotából nincs nemzet, a mely 
még egyszer talpra tudna állni. 
Mert gépfegyverrel, darabolok 
karabélyával s villogó karddal 
kivették már alólunk nemzeti lé­
tünk minden alapját, a melyen 
eddig megtudtunk állani vagy a 
melyre támaszkodva, pillrnstre ha 
tán el is buktunk, újra feltudlunk 
állatii. Most már nem lesz többé,

B mibe még kapaszkodni tudnánk 
s a mi újra erőt tudna adni a 
felkelésünkhöz. |

Nemzeti egységünkbe éket vert i 
a Tisza román paktuma. Ma már ; 
nem állhat meg az erőt t dó tudat, j 
hogy egységes e nemzet s a mi 
talpalatnyi föld van ebben az or­
szágban, mind mind ez egység 
alkotó darabja. Meri hiába mond­
juk mi, ha tények pirítanak ránk 
s ordiiják fülünkbe, hogy itt éppen 
olyan ur, sőt mondhatni msgyubb 
is az - oláh, a mely sünién 
nemzetnek ki5ltja magát $ magyar 
nemzet — mellett.

Maholnap már odáig érünk, 
hogy saját házainkból vernek ki 
azok, a kiket eddig csak vendé 
gek gyanánt tűrtünk magunk kö­
zött. Nyakunkra hágnak s elpusztí­
tanak. , , ,

Katonáinkat eddig is elzártak 
rokonszenvünk elől s miüt á.lam 
az államban állt a hadsereg ké­
szen minden nemzeti törekvésünk 
leverésére. Nem mint vérünkből 
való vér, hanem mint euenség 
nézhetett a fiú apjára, testvér 
testvérére, mihelyt katonai mun­
dérba bujtatták.

Ez az elidegenítés most már 
tetőpontra ért. Mostantól fogva 
saját fiaink, saját katonáink még 
csak nem is érintkezhetnek veiünk, 
civilnépséggel. Mert úgy hozza ezt 
a politikai gonosz őrület, mely 
felfordulást, k haoszt akar minden 
oldalon ebben az országban, hogy 
azután beteges lelke tobzódva ké- 
jeleghessen azon az általános pusz­
tuláson, melyet ő hozott

Az őrület romboló száguldása 
ellen a nemzet már védekezni se 
tud. Ha mozdulni, beszélni, avagy 
tenni akar, Tisza-törvények állják
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ulját akaratának s szegzik mellé­
nek a gépfegyverek ezer meg száz­
ezer csövét.

Nem maradt már egyetlen sza- 
badságbiztositékunk se. A negy- 
vencyolcadiki n.sgy idők összes 
x ivmányait elpusztította már a mai 
Tisz*-rendszer. Nincs már felelős 1 
kormányunk, nincsen sajtószabad­
ságunk s az esküdtszéki intézményt 
is teljesen tönkretették.

Nincs itt már nemzet, csak - 
Tisza István van. Nincs már nem­
zeti sí arat ebben őrsi ágban, a 
mi akarat van, az mind egyedül a 
gépfegyverekben és a Frommer- 
pisztolyokban van még. Minden 
úgy var, a hogy e gyilkolni kész 
fegyverek parancsolnak.

Két n»p múlva pedig a nemzet 
ünnepet ül. Emlékezetéi ünnepit 
annak az időnek, amikor nemzet 
ált még e földön s e nemzetnek 
í-kuraís is vo'f. A mikor még érző 
emberek, nemesen gondolkozó Ha­
zafiak intézték e nemzet jövendő 
sorsat s néhány óra alatt századok 
munkájára méltó munkával vitték 
diadalr a nemzeti szabadság ügyét.

Ünnepeljünk csak. A kirívó el­
lentét, mely a múlt és jelen között 
élesen szemünkbe és lelkűnkbe 
vág, talán ébreszteni fogja e nem­
zetet. Méltó ünnepre blán csoda 
történhetik a a nemzet, mely már 
fé’ig sírban fekszik, sírjától talpra 
áll és uj erőre kapva kozzévág s 
leveri azt * lelketlen politikai, 
mely idejuitatta ezt a jobb sorsra 
méltó magyar nemzetei!

kp.

Makó város közönsége ünne­
pelni készül s ünnepére szól az 
alábbi felhívás:

Felhívás
Makó város hazafias polgáraihoz.

A szabadság ünnepe.
Makó város készülődése

Nehéz lesz az idén ünnepelni 
máiciui idusán. Csupa romlás, 
pusztulás az egész országban. Nem 
őrömünnep ez, gyásznap lesz ez 
most. örülnünk kell, hogy vol ak 
őseink, akik kivívták számunkra 
a magyar szebsdságot, de száz­
szorta nagyobb ma a fájdalmunk, 
az a bántó gyászunk, hogy mindez 
a szabadság most már oda van, 
mind elvesztettük, gyáván elhagy­
tuk 8 eladtuk. ... ,

Am legyen ünnep. Az emlekezei 
rsvy ünnepe legyen most is ez » 
március tizenötödike. Emlékezzünk, 
mik voltunk és hogy máig mivé 
lettünk. Szabad országban szabad 
nemzet voltunk s gyarmattartomány 
szolganépe lettünk.

Polgártársak!
Kikelet jöttén, tavasz ébredésén 
újra közéig a nap, mely a magyar 
nemzetnek örök időkön át emlé­
keztető sfigyelmeztetö em éknapja

Közeledik újra március idusa. 
Emlékeztető évfordulója annak a 
hatvanhat év előtti fenséges nagy 
napnak, amikor újra éledt a ma­
gyar szabadság s figyelmeztető 
arra az időre, « mikor e nemzet 
szent hevülettel és nemes elszánt­
sággal egy emberként £állí ttlpra 
szabadsága kivívására s megvé­
désére.

A szabadság, mit hatvanhat év 
előtt kivívtak őseink, tm már fosz­
lányokra tépve, kezünkből kiejtve 
és sérbataposva.

1848. márczius 15-ének
a vívmányait a mai gyáva kor ! 
gyáva nemzedéke nem tudta meg- i 
védeni, szabadságainkat - vala- j 
mennyit - már elszt dték tőlünk- 

Emlékezni még tud s magyar 
nemzet, de s.z 1848-iki márciusi 
nsgv idők figyelmeztetését már 
"nem tudia felfogni. Gyenge, rom­
lott * szív, mely szabadságért tmr 
nem képes besütni s a nagy idők 
figyelmeztetéseire már csak szé­
gyenkezni és pironkodni kényte­
len.

Ds e szomorú, hitvány korszak­
ban Is ünnepelnünk és emlékez­
nünk kell. Ünnepelni a nagy nap 
emlékét s emlékezni akkori őseink 
dicső tetteire.
Makó város népe! Ünnepeljünk 
és emlékezzünk március 15-én I 

Hátha a nagy időkre s dicső 
őseinkre való emlékezés nyomán 
szabadságunkért való szent hevület 
s lelkesedés szállj« meg szivünket 
s talpra állunk ml is, hogy kivív­
juk újra s megvédjük s magyar 
nemzet szabadságát.
Március 15 iki ünnepünk sorrendje 

a kővetkező:
Délelőtt:

Fél 9 órára a közönségnek, 
egyesületeknek s társulatoknak a 
gyülekezése a városháza előtt nem- 
zetiszinü és testületi zászlók alatt. 
Innen indulás. Kilenc órakor isteni

tisztelet az ágostai evangélikus 
templomba, hol sz ünnepi isteni- 
tiszteletet végzi*. Drasfeóczy Ede 
ev. lelkész.

Innen visszatérve a városházá­
hoz. Negyed 11 órakor dr. Galam­
bos I^nác várost polgármester el­
nöklete blatt díszközgyűlés a vá­
rosháza nagy tanácstermében. Ün­
nepi beszedet mord: Lőkős Zoltán 
dr. ügyvéd. , .

A diazközgyülís végeztével a 
l’flzőnséf; a Kossuth szobor elé 
vonul s Makó város közönsége 
nevében dr. Galambos Ignác pol­
gármester a szoborra elhelyez1 a 
város koszorúját.

Délben :
12 órakor a 48 as agg honvédek 

rm-gvendégelése s. P rcecky Imre 
Héderváry-utc&i vendéglőjében.

Délután:
Fél három órai or nyilvános ün­

nepély a városháza élőül téren a, 
kővetkező programra*.!:

1. Ünnepi megnyíló dal: Előadja 
a makói dalárda,

2. Emlékbeszéd: Tartja: Eapersit 
János dr. ügyvéd.

3. Hymnus : Énekli s makói da­
lárda.

bite a külömbőző társas egyesü­
letekben s körökben és vendég­
lőkben is z polgárság ünnepélyé- 
ket tart.

Felkérjük a hazafias kőzönséget, 
hogy ez évforduló napján március; 
15 én házaikrt nesTizeti azinü zász- 
lókksl lobogózzák fel.

Makó, 1914. március hó.
Tisztelettel

Az ünnepélyt rendező bizottság.

— megsemmisített választás. Is­
meretes, hegy a múlt évben a 
megyebizottségi tagok választása 
alkalmával úgy 'z igazoló, mint 
az állandó bíráló választmány 
megsemmisítette Kardos Izsónak 
megyebizottsáki taggá történt vá­
lasztását. Az állandó bíráló választ­
mány határozata ellen Kardos Izsó 
dr. a közigazgatási bíróságnál élt 
panasszal. Ma érkezett le ez ügy­
ben » közigazgatási bíróság dön­
tése, mely szintén *z állandó bí­
ráló választmány álláspontjára he­
lyezkedett ás Kardos Izsó dr. pa­
naszának elutasításával uj választást 
rendelt el. A vármegye törvényha­
tósági bizottsága legközelebbi köz­
gyűlésén intézkedik a pótválasztás 
megejtése iránt.

Tisztelettel értesítem Makó varos es jj Z I 6 t E Hl 3 t 3 I 9 k | t 3 $ 3 Hl I 3 t t 
vidéke nagyérdemű közönségét, hogy « *• .............................

május hó 1-éig készpénzfizetés mellett Ufbail I S t V 3 Í1
10% pénztári engedményt nyújtok. rőfős- és divatáru kereskedő.
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Hervay István
száműzetés előtt.

Munkapártiságába nem bízik a 
kormány.

A közigazgatás államosításával 
kapcsolatban érdekes munka folyik 
a belügyminiszteriumb’ii. A megyei 
tisztviselőknek a számbavétele és 
osztályozása. A főbb szempont nem 
annyira az, hogy számbaveszik, ha­
nem inkább az, hogy osztályozzák 
őket. Mert az államosítással a mai 
kormányhatalom kegyeibe nem min­
denki fog bejutni azok közül a tiszt­
viselők közül, akik a mai közigazga­
tásnak tisztviselői ? 0 nem. Az
államosított közigazgatási tisztviselők 
közt csakis azon foglalhatnak majd 
helyet, akiket Tisza István gárdája 
megmért és könnyűnek — nem ta­
lált.

Ez a móricskélós és az e szerint 
való osztályozás most folyik a mi­
nisztériumban. Nem a szerint megy 
ez a munka, hogy melyik közigaz­
gatási tisztviselő állja meg jobban 
vagy kevésbé jól a helyét hivata­
lában s a nép ügyeinek helyes vagy 
helytelen ellátásában. Egész más a 
kérdés, ami latba esik.

Mondanunk se kell, a jövő állami 
közigazgatási tisztviselői minősítés a 
szerint történik, ki mennyire hive a 
Tisza kormánynak és hogy ki meny­
nyit tud „cselekedni“ is ezért a 
kormányért.

Különösen az alispánokra vonat­
kozóan szedik most össze a pontos 
és kimerítő adatokat s ez adatok 
alapján készülő minősítési táblázat 
már jóformán készen van.

Sőt, mint értesülünk, nemcsak 
hogy az aüspánokra vonatkozó szük­
séges adatok vannak együtt, de már 
nagyjában az osztályozás is meg­
történt. Ez osztályozás szerint egye­
lőre mintegy huszonöt alispán van 
menesztésre proskribáiva, nagyobb- 
részük azért, a meri lelkes függetlenségi 
érzelmüek. kisebbrőezük azért, mert a 
kormány nem találta őket eléggé 
erős kezüebnek, vagy mert főispán­
jaikkal rossz viszonyban vannak.

A proskíbáltak között van Hervay 
István, a mi vármegyénk alispánja se.

Az ok, amiért, Hervayt is menesz­
teni akarja Tisza, csakis a mai kor­
mányzati rendszer mellett lehet 
menesztésre ok.

Egészen bizonyos ugyanis, hogy 
nem azért kell a mi alispánunknak 
távozni állásából, mintha — függet­
lenségi érzelmű volna, ö csak egy­
szer volt függetlenségi párti. Akkor, 
mikor a függetlenségi párt volt a —- 
hatalmon. Egész politikai viselkedé­
séből pontosan következtethető, hogy 
nem is lesz újra az, csakis akkor 
majd, ha újra hatalmon lesz a — 
függetlenségi párt. Tisza hát Hervay 
felől nyugodtan alhatna, mert míg 
hatalmon Tesz, addig Hervay is ki­
tart mellette. Ha már nem lesz ha­
talmon Tisza, nem fájhatna neki, 
ha távéznók is pártjából Hervay, 
hiszen akkor már úgy se segíthetne 
Hervay — támogatása se.

Az az ok se lehet, mintha Hervay 
a főispánjával volna rossz viszony­
ban.

Marad hát az az ok, hogy nem 
tartja Tisza Hervayt eléggé orőske- 
zünek. Úgy tessék jöl megérteni, 
hogy Hervay nem pusztítja tüzeel- 
vassal volt elvtáraai, a függetlenségi 
pártiakat.

Becsületes kormányzati rendszer 
Horvaynak ezt csak érdemül tudná 
be, Tisza előtt bűn, amely büntetést 
érdemel. Ezért kell hát majd — 
híradásunk szerint — Horvaynak 
távoznia az alispán! székből. Mert 
dicséretére legyen mondva alispá-

nnnknak, amint szintén ismerjük, 
abban mi se hiszünk, hogy az álla­
mosításig ebből a bűnéből meg fog 
— javulni.

NAP! HÍREK
Tájékoztató.

Naptár. Március #13. Péntek Róni. 
kath. Nicefor pk. Protestáns Nicefor 
pk. Görög orosz ^február 28. Vazul 
Nap kel 6 óra 20 perckor, nyugszik 
6 óra 0 perckor.

ldőjos'u e. A budapesti meteorok’gisi 
jelentései ..zer.'nt a következő . Nyu­
gaton ;a gyengülése várható, 
tiürgönfprognózis: Nyugaton eny­
he. Déli hőmérséklet — 5'SC.

— Rendkívüli közgyűlés a város­
nál. A polgári leányiskola építési 
ügyében Galambos Ignác dr. pol­
gármester aétfőn délelőttre rend- 
kivüli közgyűlésre hivts össze a 
város képviselőtestületéi.

- Választás az uj törvény alap­
ján. Pikáns formában epy szürke 
körrendelet soréiba elrejtve adja 
tudtul a belügyminiszter utján Ti­
sza az országnak, hogy a legkö­
zelebbi választás már sz uj válasz­
tói törvény alapján fog megtörtén­
ni. A belügyminiszter ugyanis az 
országgyűlési kép viselő választói 
névjegyzékének 1914. évre leendő 
kiigazítása tárgyában valamennyi 
központi választmányhoz körren­
deletét intézeti, melyben elmondja, 
hogy az országgyűlési képvise ők 
választásáról szóló 1913. évi XVI, 
t.-c. 154. §-a érlel,riébsn e tőr 
vénynek a szavszóítőrőK megáils- 
piíására, a közpon i választmányra 
és a névjegyzék: ek elkészítésére 
vonatkozó rendelkezései a választó 
kerületekről szóló törvény kihirde­
tése napján lépnek éleibe a ugyan­
csak az 1913. évi XVI. t.-c. 153.
§ a érteimében, ha e törvény élei 
belépése augusztus 31 - ike előtt 
kezdődik, az eddigi törvényeknek 
megfelelő választói névjegyzékek 
kiigazítását mellőzni keil s az eset­
leg már folyamatban evő eljárást 
meg kell szüntetni.

- Oklevél nélküli és nyugdíjazott 
tanítók alkalmazása Eay konkrét 
esetből kifolyóan a vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter úgy döntőit, 
hogy az - tanító, aki s képesítő 
vizsgát letette ugyan, de a törvé­
nyes korhatár be nem töltése mi 
att oklevelét még nem k-pía ki, 
csak segédtani'ói minőségben al 
kaimazhiitó. Az iskoiafentartók újab­
ban nagyobb számban kértek en­
gedélyt arra, hogy az egy éves 
őakéntesi szolgálatra bevonul t ta­
nítókat nyugalomba lévő tanítók 
helyettesíthessék. A vallás- és köz 
oktatásügyi miniszter most rende­
letileg megengedte, hogy mind­
azon esetekben, amikor a helyet­
tesítésre más törvényes képesítés­
sel biró egyén nem pályázik, a 
királyi tanfelügyelők jóváhagyása 
mellett nyugdíjas tanítók is alkal­
mazhatók.

- A jogászegylet alakuló köz­
gyűlése.. A csanádmegyei jogász- 
egylet folyó hó 14 én délután 5 
őrekor a makói kereskedők egy­
letének helyiségében alakuló köz­
gyűlését tartja a kővetkező tárgy­
sorozattal: Az alapszabályok meg­
állapítása. Határozás az egylet 
megalakulása tárgyában. Tisztvi­
selők választása. Az 1914. évi 
agdij megállapítása. Indítványok.

Egy nyughatatlan
természetű ember.

Bodola Jenő ismét
botrányt csinált.

Bodola Jenő volt utblztosról 
többször kénytelenek voltak meg­
emlékezni a helyi lapok. Soha 
sem lehetett róla erényei miatt Írni, 
mindig botrányos cselekményei 
mi*tt került neve s lapokba.

Ez a szerencsében természetű 
ember mihelyt italba ölti a nyel­
vé!, nem bírj* fékezni szenvedé­
lyeit. Botrányokat esi ál és min­
dig összefűz a rendőrséggel. flBot 
rányos viselkedése miatt kényte­
len volt megválni ulbiztosi állasá­
tól is.

Ezután jó ideig nem hallatott 
magáról Bodola. Valószínű, hogy 
nern ivott és józan állapotában 
soha sem lehetett ellene senkinek 
kifogása.

Már-már azt lehetett hinni, 
hogy Bodola teljesen megjavult és 
a püspöki uradalomnál kapóit 
szerény állásában jól megállotta 
helyét.

Az esie Bodola Jenő összejött 
a korcsmában egyik helybeli gaz­
dálkodóval. Nagyon leitla magát. 
H?jaaiban mindketten a vonat 
felé bandukollak, hol Bodola be 
zörgetett az Erzsébet-vigadóba.

Köteles Bálint a vigadó jelen­
legi tulajdonosa kinyitotta az ajtót 
és kiszolgálta & Bodola által 
rendelt bort. A gazdálkodó azon 
b n, ki Bodolaval volt, már nem 
tudott inai. Ez annyira kihozta 
Bodoíát türelméből, hogy miatta 
társát ieítieg bántalmazta.

Ezt nern nézhette Köteles Bálint. 
A gazda pár jára kelt, de vesztére, 
mert Bodo'a rárohant. Főidre 
tepertő és véresre verte.

Mikor 97. ittas emberrel semmi­
féleképen nem boldogullak, Köte­
les a vasúti rendőrért küldött. A 
vasútól azonnal megérkezett 
Gyurkovics János rendőr, kit 
Bedőli szzal fogadott, hogy ököl­
lel orron vágta, a rendőrnek 
csak erős küzdelmébe került, míg 
Bodolát megtudta vasalni és aztán 
a rendőrségre kísérte, de Üt is 
garázdálkodott, úgy hogy be kel­
lett zárni.

A szerencsétlen természetű em­
ber ellen megindult az eljárás.

Öngyilkos
munkásember.

Az italozás halottja.
Bordás Imre negyvenhároméves 

szegedi kendergyári munkás teg­
nap re, gél hst óra fölakasztotta 
magát lakásán. Amire észrevették 
már kihűlt benne az élet. Holttes­
tét beszállították a közkórház 
hullaházába.

A gyári munkás állandóan ré- 
szegeskedett. Keresményét mindig 
eiitta, kél gyermekét a felesége 
tartotta el, aki takarítani járt. 
Tegnap reggel az asszony elment 
hazulról, előzőleg kikészítette a 
férje ennivalóját. A munkás nem 
ment el hazulról. Bezárkózott a 
konyhába, lefüggönyözte az ibla-

Tengerics és FŰSZER- ÉS CSEMEGE ÜZLETÜKET
márczius hó 15-én vasárnap, a Bőhm-házban, 

volt Kenyeres-féle üzlethelyiségben

kot és kötéllel fölakasztotta magát 
a gerendára.

Tizenegy órakor hazatért a 
felesége. A konyhaajtót zárva ta­
lálta. Hiába zörgetett, nem kapott 
választ. Lakatossal kinyittatta az 
ajtót. Amikor a konyhába lépett, 
rémes látvány tárult eléje. A ge­
rendáról kötélen csüngött a férje, 
akinek már eltorzult az arca. Az 
asszony elvágta a kőtelet és éleszt­
getni próbálta Bordást, ami azon­
ban nem sikerült. Telefonáltak a 
rendőrségre, ahonnan így rend- 
őrüsztviselő és a kerületi orvos 
érkeztek ? helyszínére. Kétségtele­
nül megállapították, hogy Öngyil­
kosság történt. Az asztalon talál­
tak egy paplrszeletal, amire a 
kővetkezőket irt« a munkás :

„Én már bevégeztem a munká­
mat. Isten veletek.“

Az asszony kívánságára a holt­
testet beszállították a közkórház 
hullaházába. Bordás állandóan 
iszáskoskodott, rosszul bánt a 
családjával. A munkabérét mindig 
»■.litt» és amikor részegen ment 
haza, patáliát csapot', durváskodott 
a családjával. Az utóbbi időben a 
felesége előtt több Ízben említette 
az öngyilkosságot, tegnap reggel 
aztán végre is hajtotta rettenetes 
szándékát.

Halálos verekedés
a korcsmában.

Két falu háborúja.
Országos vásár volt Somorján. 

Három vármegye szokott meg­
jelenni a somorjai tavaszi vásá­
ron.

Természetesen vásár előtt is, 
— de különösen vásár ulán 5min­
den korcsma megtelik paraszt 
legényekkel. Isznak, duhajkod­
nak a fiatal subancok és ren­
desen verekedéssel végződik a 
muri.

Tegncp két ellenséges falu, 
Pocsaj és Kismarja került össze.

Eleinte lassan, megériően 
pillantottak egymásra az ellen­
felek, de később, mikor a bor 
hatni kezdett, kiélesedett a han­
gúiét.

Buzgó Imre pocssji legény 
felugrott és gúnyosan átkiáltott 
a kismarjaiakhoz, akik persze 
nem hagyták szó nélkül a sér­
tést,

Csakhamar hangos veszekedés, 
majd pedig kíméletlen verekedés 
fejlődött ki a kél falu között. A 
tumultusban valaki leütötte a 
lámpát és sötétben összegomo­
lyogva verték egymást a legé­
nyek.

Egy pár percig tarthatott a harc, 
mikor hirtelen elsikoltotta magát 
valaki :

- Jaj megszurtak!
Lasssnkint megértették a hely­

zetet és abbahagyták a csatát. 
Világosságot csináltak és a pad­
lón várben találták Buzgó Imrét. 
Mellette állott Sipos Lajos kis­
marjai fiú, kezében gőzölgőit a 
véres kés.

Mindenki az ájulthoz rohant, a 
kinek baloldali bordái közül vas­
tag sugárban ömlött a vér. A 
pocaajiak felvették a megsebesült 
bajlérsukat és bevitték a korcsmá-

megnyitják.

B«g&H
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Zeitler Rudolf és társai gőzmalom ► 
és jéggyár részvénytársaság iáké. ►

Ajánlja elsőrendű minőségű lisztjeit, korpát, der- ► 
cét magdarát, tengeri darát és kását, valamint £

fűszereket a legolcsóbb napi árakon. ►
Detailelárusítás malmi üzletben, színházzal ► 
szemben, Ott Károllyal szemben és a Takarék * 

épületben levő üzletekben.

Vámörlés és csere a legjutányosabban eszközöltetik. ►

UVYYYYYYYYVVVVVVVYVYYVYVYB

Hagymaföld, szabad gyökér és
dinnyének, valamint herének alkalmas 

föld, Sack-ekével felszántva kiadó

Irifz Miksánál.

Kiadó »ziel, mM műhely helyi!
Leipnik Sándor börkereskedése mellett. 

Értekezni lehet IRITZ SÁMUEL ÖZV. cégnél.

értés perzselésre száraz szalma, apró­
jószágnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL.

Rendkívüli feltűnést keltenek
Pártos E. és Társa áruház
újonnan be¥ezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai,
Női hímzett ingek . .
Női háló kabátok . .
Női háló ingek . . .
Női nadrágok schiffonból 
Női nadrágok pargetból .
Díszes párnák . . .
Schiffon alsók ...
Blúzok, aljak, pongyolák, reform ruhák, kostümök, 
leány ruhák, leány és női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek.
Gyászárukban állandóan nagy. választék!
Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára.

. . 1 korona 98

. . 1 „ 98

. . 1 „ 98
. . 1 „ 98
. . 1 „ 98
. . 1 „ 98
. . 1 „ 98

Szőlőkarónak, korlátnak, oszlopnak, esetleg

bognárnak akácfa kapható
Iritz Miksánál.

Nincs többé gyomorfájás.
A szabadalmazott

Kakuktü keserű
háziszer, alig párszor! használat 
ufán teljesen megszüntet min­
denféle — még régi gyomorbajt 
Is. Erősít éltet. A mámoros 
állapotot is megszünteti. Kelle­
mes ize miatt, még a nők, sőt 
* gyermekek is szívesen veszik 
be Számtalan hálairat bizonyltja 

jóságát I Kapható Makón,

Sándor Zsigmond
Szegedi-utcai gyógyszertárában.

ára: kis Ireg 80 III, nagy üveg 2 korona.

Vigyázzunk a védjegyre, mely a 
kupakon és dugón áll.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
A CSINOS KIVITELŰ NYOMTAT­
VÁNYTAKAR, ÚGY RENDELJE MEG

A MAKÓI FÜGGETLEN ÚJSÁG
NYOMDÁJÁBAN. ...........

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦A

Tévedések elkerülése végett gyászesetekben tessék közvetlenül jelzett címhez fordulni s 
 bevásárlásait ott eszközölni.

„ŐRANGYAL"
disztemetkezési vállalat.
Hó. Föléi. Kenyórpios. ley-íéle w

Makó város és vidéke legszolidabb, legmegbízhatóbb, modern disztemetkezési vállalata. 
Mint mindig, ezután is lcgfőtb igyekezetem t. vevőimet szakszerű, szolid kiszolgálásban része­
síteni a legnagyobb pontossággal, utólérheletlen olcsó árakon. Vállalatomat ismételten teteme­
sen megnagyobbítottam, nem kíméltem sem költséget, sem fáradságot a

w lappi rákiért Mellem a lemeltaósta larloió lúfenmi hellékekböl, -*■
szem előtt tartva a kor kívánalmait, miáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy úgy 
az egyszerűbb, mint a legmagasabb igényű Ízléseket is páratlan, pompás dísszel, a legnagyobb 
megelégedésre szolgálhatom ki. Az én olcsó áruimmal és pontos kiszolgálásommal nem verse­
nyezhet senki. - Továbbra is ajánlom magamat a n. é. gyászoló vevőközönségnek szives 

jóindulatú pártfogásába, vagyok mély tisztelettel:

ÖZV. GYURIK LAJOSNÉ
az „Őrangyal“ disztemetkezési vállalat tulajdonosa. - Hullaszállitást és exhu­

málást az ország bármely részéről elvállalok.

3 $

3 S

Előforduld gyászesetekben csakis meghívásra megyek ki házhoz.

Szép kajszin baraczkfák, Kecskemét diadala!
Szép és nagy fajta gyümölcsöt termel, bő termő fajta. Szilva alanyra oltva.

Kapható: IRITZ MIKSÁNÁL
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ÜZLET ÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy

szabd üzletünket

e
m

a Makói Takarékpénztár épületéből a zöldpiacra (Endrei 
Márton üzlete mellé) helyeztük át hol raktáron tartunk 
bel- és külföldi szöveteket nagy választékban, Saját
készítésű kész férfi és gyermekruhákat. Külön mérték­
osztály magyar és német szabóságra.

Vevőinket szolid és pontos kiszolgálásról bizto­
sítjuk, Teljes tisztelettel

Faludy Imréné és társa
férfi szabó.

05<J3 C 
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AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAi
nagyérdemű közönséget tiszte- £ 

ur saját házában £

►

ölesönt keresők figyelmébe!
Értesítem az iparos, kereskedő és gazdiközönséget, 
hogy hosszas utánjárásra sikerült több pénzintézet 
vezérképviseletét megnyernem, amely kedvező felté­
telek mellett nyújt kölcsönt a hitelt igénylő közön­

ségnek. Tckinive, hogy a mai súlyos gazdasági helyzetben 
még tulmagas kamatláb mellett is elsőrendű banitásos vál 
laktok is cssk alig kaphatnak kölcsönt, a helyi pénzpiacon 
jó szolgálatot vélek, teljesíteni, amikor a legkisebb összegtől 
bármily’ összegig előnyős feltételű kölcsönt tudok szerezni. 
Hosszas működésem, melyet a pénzköicsőnök megszerzése 
és közvetítése terén eltőllőttem és e működésem alatt szer 
zett jó hírnevem garantálják, hogy ezen a téren a jövőben 
is a közönség érdekébeníés * legjobb eredménnyel működőm.

Tisztelettel

KENYERES IZSÓ
bankirodája Uri-utca (Böhm ház).

Van szerencsém 
lettel értesíteni, hogy Nagy István 
(Dessewffy-tér 7. szám alatt) levő

czipész üzletét-
átvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően ren­
deztem be és ezáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, 
hogy minden e szakmába vágó munkákat a legkényesebb 
igényeknek megfelelően a legolcsóbban készíthetek. 
Egyúttal van szerencsém tudatni, hogy mindennemű 
férfi, női és gyermekcipőket raktáron tartok és azt olcsó 
áron árusítom,

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, tisztelettel

BÁNSZKY TAMÁS.
Egy fiú tanulónak felvétetik.

►
►
►
►
►
►
►

►

s
üveg-

kopál í
és porcellánkereskedc

(Böhm ház.)

időn
Makó, Főtér

Megérkeztek a legújabb villamos csillárok, asztali-, fali-,

mosdókészletek, alpacka • és díszműáruk, valamint egyébb 
itt fel nem sorolt áruk, melyeket elismert olcsó áron árusítok. 
Lakodalmi ajándékok eddig nem létezett választékában olcsón.
Saját érdekében áll mindenkinek, hogy olcsó áruimról 
ooo meggyőződést szerezzen^_ o___ o_ _ _ _ o
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* ÉRTESÍTÉSI

HORVÁTH NÁNDOR-féle
disztemetkezési vállalatot MAKÓN Siegedi-utcza

(GLÜCK-FÉLE HÁZBAN) .. ""=
édes atyám megvette és annak vezetés ével engem bizatt meg,

Temetéseket a legegyszerűbbtől a legdíszesebb 
pompa-diszosztályig pontos és megbízható kegye­
letteljes kiszolgálással rendezek.

Hullaszállitást és exhumálást bárhonnan bárhová 
pontosan és legszolidabb árak mellett eszközlöm. 

Nagy válaszukban tartok raktáron különféle szí­
nezésű érc, tölgy, brillantin, köves, nikkel, selyem, bársony és selymezett brokáttal átvont, valamint 
minden színezett festésű fakoporsókat.

Kész szemfedők, halotti köntösök és sirkoszoru szallagok stb. Tölgyfa fej fák és jelző sírkeresztek.
Sirkoszoruk érc-, élő- és művirágokból 70 fillértől kezdve. , >
Diszgyászkocsijaimat és délszaki növénydiszitést teljesen díjtalanul bocsájtom a nagyérdemű gyá­

szoló közönség rendelkezésére, úgyszintén ravatalozást díjtalanul végzem.
Célom az, hogy a nagyérdemű közönséget meggyőzzem üzletem szakszeiű és legszolidabb alapon való vezetéséről és ezáltal 

a nagyérdemű gyászoló közönség teljes bizalmát mindenkorra megnyeijem. um aiÁa KÁfiflLY
Magamat a a. é. közönség nagybecsű pártfogásába és jóindulatába ajánlva, vagyok kiválótisztelettel mU u V,? , *7. ■

Temetések felvétele éjjel Andrássy-u. 4. sz. (ev. ref. á -templom mellett.) 3 Horvát veZetöje.U °3
aá&sf



V. évfolyam 3.1914. március 13. VUKOI FÜGGETLEN ÚJSÁG

jós szobájába. Azután visszajöttek 
leszámolni a gyilkossal.)

Sipos még mindig részegen 
állott és bambán bámult maga 
elé. A többi kismarjai legény 
megkövültén nézte a véres pengét. 
A pocsajiak nekirontottak Sipos 
Lajosnak és összevették. Meg is 
ölhették volna, mert a többi 
marjai nem védelmezte a gyil­
kos falubelijét. Mikor már ajultan 
ütlegelték, kidobták a korcsmá 
bői.

Buzgó Imrét sebeivel * bihar- 
megyei kőzKÓrtiázbít vitték, hol 
néhány óra mulv > meghalt.

IRODALOM
Az uj váltótörvény. Nemsokára szen­

tesítve lesz az uj magyar váltótör­
vény. amely az 1912. évi hágei nem­
zetközi egyezmény alapján a magyar 
váltójogot is azonossá teszi a világ 
legtöbb államának közösen megálla- 
pitotott egységes váltójogával. Áz uj 
váltójogi egyezmény és az ennek 
alapján megalkatott törvény azonban 
igen nehéz uj feladatok elé állítja a 
jogászközönségei. Fokozza a nehéz­
ségeket, hogy az ujgpolgári perrend­
tartás életbeléptetése után a védőpe­
reknek igen tekintélyes része a já­
rásbíróságok előtt log perlésre és 
tárgyalásra kerülni. így tehát a vál­
tójogban beálló messzeható váltózá­
sok, kivétel nélkül minden bírónak, 
ügyvédnek, sőt az óvási eljárás meg­
változása következtében, minden köz­
jegyzőnek is sürgős kötelességévé te­
szik, hogy az uj váltójoggal megis­
merkedjek. Felismerve ennek a do­
lognak fontosságát, az Athenaeum 
felkérte dr. Nagy Ferenc v. b. t. t„ 
egyetemi tanárt, aki a magyar kor­
mányt a hágai állami értekezleten 
képviselte s a nemzőik: zi egyezmény 
létrehozatalában előkelő részt vett, 
hogy az uj váltótörvényt a legauten­
tikusabb kommentárral lássa el. Az 
uj váltótörvénynek ez a kommentált 
kiadása azonnal a szentesítés után 
megjelenik. Erre a feltétlenül szük­
séges műre az egész jogászközöueég 
figyelmét már elő e felhívjus.

Maupassant: Horla. Maupassant-t 
méltán nevezik a frenczia irodslom- 
történevirók az utolsó klasszikus el­
beszélőnek. Egyszerűen, póz nélkü 
meséli a legérdekfeszitóbb története 
kot. Elemzés nélkül világit bele az 
emberi lélek legsötétebb mélységeibe, 
romantikus íloszkulusok nélkül hatja 
meg szivünket, csal szemünkbe köny- 
nyeset. Minden, amit az eleiben lát : 
mesévé alakul elméjében ós az első 
benyomás közvetlenségével vöd pa­
pirosra. Azért hatnak novellái úgy, 
mini ba valamely esemény szemta­
núja minden tondenczia ós minden 
irodalmi mosterköltsóg nélkül mon­
daná el, amit látott. Hogy mennyire 
az életet tükrözi vissza Maupassant, 
mutatja az is, hogy úgyszólván min­
dig csak azokkal az emberekkel fog­
lalkozik, akiket legjobban ismer, akik 
legtöbben vannak : a kisemberekkel 
a banálisokkal. Ott, ahol más csak’ 
szürkeséget: ő a legosodásabb színe­
ket figyeli meg, ott, ahol más csak 
sz unalom egyhangú zümmögését 
halija, őt megható vagy megrázó me­
lódiái ragadják magukkal. Áz a kö­
tet, melyet most az Athenaeum 
Könyvtár ad ki a világhírű szorzótól, 
elbeszéléseinek legjavát foglalja ma­
géban. A Horla oly mosterien Írja le 
a mogőrülésnok szimptomáit, hogy a 
legkiválóbb pszichiáterük is csodálat 
tál adóztak onnok a remekműnek, A 
többi elbeszélés Maupasszut nak min­
den kvalitását a legklasszikusabb pél­
dában tünteti fel. Kecsességét, kö­
nnyedségét, nyelvének finomságát, 
szerkezetének tökéletességét és mély 
humorát, amely a régi franozia mes­
terekre emlékeztet. A kötet fordítói: 
dr. Kelen Feroncz és dr. Siklóssy 
József elsőrangú munkát végeztek. Maupassant stílusának ós nyelvének 
minden szépségét feltüntetik és elő- 
aáásának közvetlenségét is megtart­

ják. A kötet bcritóklapját Basch Ár­
pád művészi illusztráoziója díszíti. 
Ara 1 korona 90 fillér.

Szerkesztői üzenet.
K. J. ur Makó. „Helyi alakok“ 

cimü cikkét ezúttal nőm közölhettük, 
Ami benne értékes volna, azt már 
régen s — no vegye rossz névon — 
szebben megírta más, úgy hogy az 
ön témáját mondhatom helyi vonat­
kozással is kimerítette. íme a régi 
Írás, amelynek alakjai feltalálhatók 
a mai társadalomban is. Kürtölni 
kell mindent! Kürtőid amid van, 
kürtőid, amit tudsz, kürtőid, amit adsz, 
ős ha ez nem elég, kürtőid azt is, 
amid nincs ée amit nem adtál. Ma­
gadról beszólj és beszéltess, ahol 
lehet, szólj kozzá mindenhez, akár 
érted, akár nem, ha hallgatsz, azt 
hiszik az emberek, tudatlan vagy, ha 
beszélsz, azt hiszik ők a tudatlanok. 
Ahol nem látják, ott légy fösvény 
— ott pazarolj, ahol látatja van. No 
adakozzál ott ahol zaj nincsen, amit 
áldoztál minden hírlapban közöltesd 
ós ha vet ól ogy jótékony albumot, 
külön Ívre ird a nevedet, hagyd 
meghalni a rongyos koldust kapud 
előtt, cselédedet koplaltasd, hanem 
ha jó alkalom nyílik, indítványozz 
nagyszerű hangversenyeket, filléres 
adót éhséggel küzködők, árvák, 
betegek javara: ez neked mibe som 
kerül. És ez az ut a „hírhez.“

RE6ÉNY.

(404)
55. fejezet.
A vizsgálat.

Mindjárt megmérjük s ki 
fog derülni, hogy magassága 
hajszálnyira vág a nálunk levő 
adatokkal. Különben én megmon­
dom a maga nevét. Nemesi Adóm­
nak hívják, Síegűden baukóhami- 
sitás miatt volt elzárva, s mikor 
emuin Szappanos Illés banditafő- 
ö'kei megszökött, Kormos Drzső 

nevei vett tol, szállodában laktak ét 
egy Nóra nevű orfeum! énekes 
nővei éltek. Igaz vagy nem 
igaz?

- Rindőrtnnécsos urnák tévedni 
méltó«»tik. Én soha sem voltam 
büntetve semmi féle Szappanos Il­
lés bBndiiíifőt’ököi vagy Nóra nevű 
orf'uménekesnőt nem ismerek.

- Tagadja ? jól van, csak töl­
tesse velem ai időt 1 Szavaimból 
tapasztalhatja, hogy a rendőrség 
kinyomozta és felismerte önt. A 
tagadással csak huzza a vizsgála­
tot, mig ha magába száll és töre- 
demies vallomást fasz, biztosítom, 
hogy a büntetés kiszabásánál te­
kintettel lesznek arra a törvény­
széknél.

- Én békés budai polgár va­
gyok, punktum, felelte Nemesi, ma­
gában azonban ezt gondolta, hogy 
ohó, engem ugyan az enyhe bün­
tetés Ígérgetéssel nem csalsz, ked­
ves rendőrtanácsos ur 1

- Azt állítja, hogy békés budai 
polgár ?

-- Igen.
— Akkor mondja meg lakását.
- Azt nem mondhatom meg.
- Persze nem monehatja, külön 

ben kezeinkbe szolgáltatná többi 
bűntársait is.

— Azért nem mondhatom sem 
az igazi nevemet, sem a lakásomat, 
mert másnap kiírnák az újságba, 
hogy éjjeli kalandozás miatt elfog­
tak, nekem pedig feleségem és 
gyermekem van, aztáa polgártár­
saim tiszteletét is élvesem.

- Nemesi mondhatom maga 
nagy gazember I

- Mí jd kiderül az igazság és 
akkor sajnálni fogja a rendőrtaná­
csos ur, hogy engem ilyen durva 
és sértő szavakkal Illetett.

- A kemény és durva vallatás­
hoz még hozzá sem kezdtem. De 
megkezdem, ha önkényt töredel­
mes vallomást nem tesz. Mondja 
e1, hogy történt a „Belvárosi bank“- 
nal a betörés és gyilkosság ?

- Az újságokban olvastam róla, 
s a mit én ez ügyben tudok, azt 
tudja a rendőrség is.

- Hm, tehát nincs szándékában 
vallani ? . . . Harmati! szólt a 
rendörtanácsos a kihallgatásnál je- 
leclavő kövér detektivhez, ki Ne­
mesit elfogta.

- Parancsoljon, tanácsos ur.
— Vigye elő z centimétert és 

mérje meg ez embert.
Harmati azonnal teljesítette a 

kapott pnrsncsot.
Százhetvenöt centiméter, 

mond4 a detektív.
- Helyes, épen ilyen nagyságú 

B szegedről megszökött Nemesi 
Ádám rajzoló is.

A rendörtanácsos az előtte levő 
személyleirásból tovább olvasott.

(Folyt, kőv.)

4
MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ

Szombaton folyó hó 14-én este fél 9 
órakor es vasárnap folyó hó 15-én d. 
u. fél 5 órakor es este fél 9 órakor

ä bíró becsülete
Dráma 3 felvonásban.

Cisy köszvényt gyógyít
Humoros.

Bandi fazekat foltoz
Kacagtató.

Cairo
Színes látványosság. 

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.

Kiadó föld. PAPP LAJOSNAK 
a Návay-féle földön 

levő bérletéből 15 hold földje bármi­
lyen jvetemény alá, 5 hold 2-szor 
mogszántva, hagymának haszonbérbe 
kiadó.

ME**
I olcsó és jó kivitelben 1 
I kaphatók jjj
ALEXI JÓZSEF

asztalosüzletében (régi sör­
ház) Iritz izsó-fóle fatelep - 
o o pel szemben. o o
Ugyan ott egy fiú tanaiénak fölvétetik.

Arankamenlessígre megvizsgált, ál­
lamilag ólomzároií

IUCERNAIÄG,
zabos bükköny,
SÄ ZAB nm

kapható

IRITZ NÁNPORNÁL
fVLkó, Megyeházzal szemben.

keveset használt hatsze­
mélyes eladó. MOLDVAY 
kelmefestőgyár Orosháza.

Értesítem a helybeli és vidéki 
hölgyközönséget, hogy külföldi 
utániról hazaérkeztem és a leg­
újabb és legszebb kalapok mar 
megérkeztek, melyeket április 1-ig 
eddig nem létezett olcsó áron 
árusítok, miután április 1-én Nagy- 
szentmiklósra költözködöm és 
üzletem ott fogom tovább folytatni. 
Mindenkinek saját érdekében áll 
dús raktáromat megtosinteni, vala­
mint olcsó áraimról meggyőződést 

szerezni.
Legújabb neglige kalap 4 korona. 
Kalap virággal 10 borona. 1 kalap 
alak 1 korona. Tisztelettel

Kertész Manöné.

Kitűnő minőségű
horgosi rizling és siller borok 

kaphatók a

KORONA - DEPÓBAN.
50 liter vételnél óriási árkedvez­
mény. Ajánlja saját termésű tiszta 
sziivóriumát, törköly és barack 
pálinkáját. Egyletek a március 15. 
bankettekre kitűnő siller borokat 

kaphatnak jutányos áron.

Tisztelettel érte altom a nagyérdemű 
gazdaközönségot, hogy motorerőre 
berendezett

FŰRÉSZT ÉS
MORZSOLÓ!

szereztem bo, úgy a favágást, mint 
a morzsolást tisztelt megbízóim 
udvarában mindenkor a legpon­
tosabban a legolőnyösobb árban 
fogom végezni. Tisztelettől NAGY 
IMRE gépész. Makó, Tulipán- utcza 

35. szám.

MILLIÓ használja

V- H

elnyálkásodás, katarus- és rekedtség, 
[görcs- és szamárköhögés ellen

I
a „3 fenyővel

ginn elismerő levél orvosok és 
OIUU magánemberektől, a mely 
Igazolja, hogy hatása a legbiztosabb. 
A legolcsóbb és legizletesebh cukor­
ka. t csomag 20 és 40 flU., 1 do­

boz 60 fillér.

Kapható Makón:
Ember József. Breuer Zoltán. Kudra 
Lajos. Jenel Székely Lajos. Sárnd- 
Zslgmond. Poor Endre gyógystortug 
rában. Popper Gyula főtéri droeá-eá 
hálában és Boros Károly gyógyz 

rában Földeákon.
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Gummi óvszerek
a legbiztosabb vegytiszta francia, angol 
és amerikai gyártmányú különlegességek. 
Gummi hólyag 12 drb finom minta, kisebb 
2 K. 12 drb finom minta, nagy 2 40 K. 

0LLA“ különlegességek urak részére. (Con­
dome) Roulé-nak Is nevezik. Prima tucatja 
4 K. Extrafinom tucatja 6 K. Superfinom 
tucatja 8 K. Mintagyüjtemény célszerű ösz- 
szeálli tás ban 12 drb 4 K. 25 drb 8 K. 
Sérvkötő angol aoélrugóval, drbja 4 6 és 
10 K. Suspensor (horetartó) drbja 50 fill., 

K., I K. 60 fill, és 2 K. Dlanaöv (havihaj 
ellen) 6 drb betéttel, drbja 5 és 7 K. Irrl- 
gátor teljesen fölszerelve 3 K. 60 fill., 4 
és 5 K. Uterus spray női különlegesség 10 K.

PESSÁRIUM OCTUSIV (orvosi rendelésre) 5 koronától 15 koronáig
Teljes szavatosság. A nem meg­

felelők kicserélése.

CSILLAG DROGÉRIA
MAKÓ, FŐTÉR.
TELEFONSZÁM 133.

Kiadó föld. A földeák! 
határban 

fekvő 333 kishold szántó föld, a 
melyen uj gazdasági épületek, 
ártézl kút és szőlőskert is van. 
1914. évi október hó 1 tői kezdő­
dőig egy tagban, vagy kisebb 
parcellákban is, hosszabb időre 
haszonbérbe kiadó. Bővebb felvi­
lágosítás a lakásomon bármikor 
nyerhető. Kövecs Antal építész.

Marhabőrt, lóbőrt, borjubőrt, 
juhbőrt, csikóbőrt és minden­
fajta nyers bőröket veszek a 

legmagasabb napi árban.

Lőwenstein Ármin
Deák Ferenc-ulca 48. szám, Fácskai- 

féle bormérés mellett.

Eladó ház.
Lutheránus-u!ca 1387. régi számú 
ház 360 négyszögöl portával, a 
hozzávaló gazdasági épületekkel

együtt

szabadkézből eladó
és azonnal átvehető. Megtudható 
id. Kúrái Jánosnál fenti szám alatt-

Ház ás föd eladás,
Botond-utca 9. ujszám alatt 

levő ház szabadkézből eladó. 
Értekezhetni lehet a tulajdo­
nossal Tóth Sándorral 
Továbbá Botond-utca 11. uj­
szám alatt levő ház és az uj- 
kortyogóban 1 napos gyümöl­
csös pusztaíőld eladó. Érte­
kezni lehet a fenti szám alatt.

PGÓR ENDRE
gyógyszerésznél kapnato Makón

V11M A-C F:E1
gyorsan és biztosan ható ár­
talmatlan szer, szeplő, májfolt, 
arc- és kézvörösség és min­
denféle bdrtisztétalanság ellen.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és hajifjitó szer. 
Árak: Vilma crém í korona, 
Vilma hsjpor 1 korona, Vilma 
szappan 70 fill. Hajifjitó 1 kor 
Ezen pipereszcrek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

Szent János-téren Mlhelics féle 
házam folyó évi május hó 1-től 
kezdve haszonbérbe kiadó, esetleg

kedvező feltételek mellett
eladó. Értekezhetni

Dr. Dózsa Simon
ügyvéd irodájában.

Jókarbsn levő

motorkerékpár
jutányos áron eladó. Megtekinthető

Almássy Gyulánál
Kálvária-uíca 4. ujszám.

FíaHf) Bajza - utcza 3
UiCtUU számú,Lonovics
László-utca 22. számú és' Megyoház- 
utca 8. számú házak szabadkézből 
eladók. Utóbbi házban üzlethelyisé­
gek kiadók. Értekezni lehet Und Mik 
lös főtéri fodrász üzletében.

FBBBEEEDDEEEKICBECDEHrBaBBBICIEtES a bi 0ia Fis
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LEGJOBB LIKŐRÖK ES
aj készíthetők házilag a CSILLAG-ESSENC1ÁKKAL
$ a hozzájuk mellékelt készítési utasítás szerint. Egy
S üveg kivonat ára 50 fill. Kapható egyedül
I POPPER GYULA

DROGÉRIÁJÁBAN ’
MAKÓ, Főtér.
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Kapható következő fajokban 
Kávé
Maraschino 
*OB6»
Monte 
Narancs

Absinth
Allasch kömény 
Angol keserű 
Anisette
Ananász 
Cacao barna
Chartreuse 
Csészérkörtezöld

Kajszin

őszi barack 
Rosztoposln 
Rózsa 
Vanília

BBE fi fV

Értesítés
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Van szeret csém a t. gazdaközönséget értesíteni, hogy mindig a leg­
jobbat ho reeve, a tóryleg legjobbnak ismert

Hof her-Schranfz és Clayton- Schutfp,worth
mezőgazdasági gépgyárak k' pvisoi tói átvettem. — Ismert dolog 
ugyanis, hogy ezon egyesült két gyárnak gyártmányai minden gazda-

eíp»tb™. tesr CSERLÖGARNITURÁKBANkülönösen pedig
első helyen áll EXPRESS és COURIER in agán járó mózdonyai vala­
mint a legmodernebb célszerű iritásoskui bíró cséplőszekrényei úgy 
jóság, mint megbízhatóság tekintetében utélérhoíeSlenek. Saját érdekét 
szolgálja tehát azon gazda, aki ily szükségleténél bizalkmmal hozzám 
fordul, mivel ezek beszerzésénél a legmesszebbmenő előnyöket bizto­

síthatom részére. Az eredeti

SACK RUDOLF TÜKÖRACÉL EKÉKET, "W
valamint DBERING aratőgépoket változatlanul tovább vezetem, ame­
lyeknek tavaszi szállítmánya má- megérkezett és a leguapyobb válasz 
tékbaii áll t. vevőim rendelkezésére. Mindennemű gazdasági és hagyma- 

kertészeti gépek dús raktára. Tisztelettel:

K U C S E S KAROLY
MAKÓ, SZEGEDI UTCA.

UJ NŐI KALAPTEREI IÁKON
Tisztelettel értesitem Makó város nagy­
érdemű hölgy közönségét, hogy mái eins 
hó 15 en a Főtéren, Urbán Is-.ván házában

NŐI KALAPTERMET NYITOK-
Felhívom a n. é, makói éa vidéki hölgy- 
közönség becses figyelmét, hogy kalap- 
tormombon o—o o—o > —o

PUSKÉSZRAKTÁRTTARTOK
a legújabb divatáru s legkényesebb íz­
lésnek megfelelő készárukból ée formák­
ból, melyokből a o-o o-o o-o

LEGNAGYOBB VÁLASZTÉK
áll a n. é. bölgyközönség rendelkezésére. — Midőn 
mindezekre fölhívom a n. é. hölgyközönség figyel­
mét, kérőm megtisztelő megrendeléseiket és meg­
bízásaikat, melyeket poétán és a legkifogástalanab- 
bul teljesítek — Magam és kalaptermem a n. ó. 

hölgyközönség jóindulatába ajánlom 
Kiváló tiszteltétől.

özv. Kelemen Sándorné Weisz Rózsi.
Tanulólányokat fölveszek.

Nyomatott a „Makói Függtlen Újság“ villanyerőre berendezett gyorssajtóján Makón.
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